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Einhe=Ill Power-X-Charger
D Originalbetriebsanleitung
Ladegerat
SLO Originalna navodila za uporabo
Polnilnik
H  Eredeti hasznalati utasitas
Tolt6késziilék
HR/ Originalne upute za uporabu
BIH Punjaé
RS Originalna uputstva za upotrebu
Uredaj za punjenje
CZ Originalni navod k obsluze
Nabijecka
SK  Originalny navod na obsluhu
Nabijacka
Art.-Nr.: 45.120.11 l.-Nr.: 11012
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Nur fiir den Gebrauch in trockenen Raumen.

O

Schutzklasse Il

L]

»WARNUNG - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen®
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A Achtung!

Beim Benutzen von Geréten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schéden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit lhnen die Informationen jederzeit
zur Verfligung stehen. Falls Sie das Gerat an an-
dere Personen Ubergeben sollten, héndigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir ibernehmen keine Haftung fir
Unfalle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

/A WARNUNG

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen zur Folge haben.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

a) Das Ladegerat darf nicht fur nicht wiederauf-
ladbare, normale Batterien benutzt werden.

b) Eine ausreichende Beliiftung ist erforderlich.

c) Die Angaben zu Strom und Spannung auf
dem Akkublock missen dem des Ladegera-
tes entsprechen.

d) Das Ladegerat nicht Spritzwasser und keinen
Regen aussetzen.
e) Wenn der Akkuschrauber in die Ladestation

gesteckt oder von der Ladestation rausgezo-
gen wird, muB das Ladegerat zuerst von der
Steckdose getrennt werden.

f)  Verbrauchte oder beschadigte Akkus nicht

ins Wasser oder ins Feuer werfen. Richtlinien

des Umweltschutzes sind zu beachten.

Ein defekter oder nicht mehr ladbarer Akku

muB als Sondermiill behandelt werden. Le-

gen Sie ihn an eine spezielle Sammelstelle
ein. Werfen Sie ihn weder in den normalen

Hausmdill noch in Wasser oder Feuer.

h) Stellen Sie das Ladegerat fern von jeglicher
Hitzequelle auf.

i) Um das Risiko eines Stromschlags zu redu-
zieren, ziehen Sie am Stecker und nicht am
Netzkabel den Stecker aus Steckerdose,
wenn Sie das Ladegerat vom Netz trennen
wollen.

9
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j) Demontieren Sie das Ladegerét nicht.
Bringen Sie es zu einem autorisierten Re-
paraturdienst, wenn Service oder Reparatur
erforderlich sind. Eine nicht sachgerechte
Montage kann zu Stromschlag bis hin zurTé-
tung und Feuer flihren.

k) Dieses Gerét ist nicht dafiir bestimmt, durch
Personen (einschlieBlich Kinder) mit einge-
schréankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder mangels Erfah-
rung und/oder mangels Wissen benutzt zu
werden, es sei denn, sie werden durch eine
fir ihre Sicherheit zustandige Person beauf-
sichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen,
wie das Gerat zu benutzen ist.

1) Kinder sollten beaufsichtigt werden, um si-
cherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

2. Geratebeschreibung (Bild 1)
1. Ladegerat

2. Ladekabel

3. Technische Daten

Ladegerat:

Eingang:
Ausgang:

200-260V~50-60Hz, 72W
10-21V d.c., 3000mA

A Achtung!
Das Ladegerét darf nur fir die Li-lon Batterien der
Power-X-Change Serie verwendet werden!
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4. Bedienung (Bild 2+3)

1. Akku-Pack (a) aus dem Handgriff heraus zie-
hen, dabei die Rasttaste (b) driicken.

2. Vergleichen, ob die auf dem Typenschild
angegebene Netzspannung mit der vorhan-
denen Netzspannung libereinstimmt. Stecken
Sie den Netzstecker des Ladegerats (1) in die
Steckdose. Die griine LED beginnt zu blinken.

3. Stecken Sie den Akku (a) auf das Ladegerat
(1).

4. Unter Punkt 8 ,Anzeige Ladegerat” finden Sie
eine Tabelle mit den Bedeutungen der LED
Anzeige am Ladegerat.

Sollte das Laden des Akkus nicht méglich sein,
Uberprifen Sie bitte
ob an der Steckdose die Netzspannung
vorhanden ist
ob ein einwandfreier Kontakt an den Lade-
kontakten
des Ladegerétes vorhanden ist.

Sollte das Laden des Akkus immer noch nicht
moglich sein, bitten wir Sie,

das Ladegerét

und den Schrauber
an unseren Kundendienst zu senden.

Kundendienst:

ISC GmbH International Service Center
EschenstraBe 6, 94405 Landau/Isar, Germany
www.isc-gmbh.info

Im Interesse einer langen Lebensdauer des
Akkus sollten Sie fiir eine rechtzeitige Wieder-
aufladung des Akkus sorgen. Dies ist auf jeden
Fall notwendig, wenn Sie feststellen, dass die
Leistung des Akkuschraubers nachlasst.

Aufhéngen des Ladegerates an der Wand.
Das Ladegeréat kann auch an der Wand befestigt
werden. Entnehmen Sie die korrekten MaBe fiir
die Bohrlcher in die Wand von der Riickseite
des Ladegerates.

Achtung!

Beim Aufhéngen missen passende Schrauben,
wie M3 Linsen-Kopfschrauben verwendet wer-
den, um Beschadigungen am Gehéuse und ein
Herunterfallen des Geréates zu vermeiden.
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5. Reinigung, Wartung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

Das Gerat darf nicht in feuchter Umgebung oder
an Stellen mit &tzenden Gasen, gelagert
werden, sondern an einem trockenen Ort auB3er-
halb der Reichweite von Kindern.

5.1 Reinigung

Halten Sie die Oberflache des Gerates sauber
und wischen Sie es nur mit einem trockenen
Tuch ab.

5.2 Wartung

Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

Das Gerat darf nicht demontiert werden. Wenn
das Gerat beschadigt ist, wenden Sie sich an
den Lieferanten oder Hersteller.

6. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschéden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurtickge-
flhrt werden. Das Gerét und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie z.B.
Metall und Kunststoffe. Fiihren Sie defekte Bau-
teile der Sondermdillentsorgung zu. Fragen Sie im
Fachgeschéft oder in der Gemeindeverwaltung
nach!

7. Austausch der
Netzanschlussleitung

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschéadigt wird, muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder eine ahnlich qua-
lifizierte Person ersetzt werden, um Geféhrdun-
gen zu vermeiden.
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8. Anzeige Ladegerét

Anzeigestatus

Rote LED

Griine LED

Bedeutung und MaBnahme

Aus

Blinkt

Betriebsbereitschaft
Das Ladegerét ist an das Netz angeschlossen und betriebsbereit,
Akku ist nicht im Ladegerat

Laden
Das Ladegerét ladt den Akku im Schnellladebetrieb.

Der Akku ist zu 85% aufgeladen und einsatzbereit.

(Ladedauer 1,5 Ah Akku: 30 min)

(Ladedauer 3,0 Ah Akku: 60 min)

Danach wird auf eine Schonladung umgeschaltet bis zur
vollstandigen Ladung.

(Ladedauer insgesamt 1,5 Ah Akku: ca. 40 min)

(Ladedauer insgesamt 3,0 Ah Akku: ca. 75 min)

MaBnahme:

Entnehmen Sie den Akku aus dem Ladegerét. Trennen Sie das Lade-
gerat vom Netz.

Blinkt

Anpassungsladung

Das Ladegerét befindet sich im Modus fiir schonende Ladung.

Hierbei wird der Akku aus Sicherheitsgriinden langsamer geladen

und benétigt mehr als 1h. Dies kann folgende Ursachen haben:

- Akku wurde sehr lange Zeit nicht mehr geladen oder die Entladung
eines erschopften Akkus wurde fortgesetzt (Tiefenentladung)

- Die Akkutemperatur liegt nicht im Idealbereich zwischen 25° C und
45° C.

MaBnahme:

Warten Sie bis der Ladevorgang abgeschlossen ist, der

Akku kann trotzdem weiter geladen werden.

Blinkt

Blinkt

Fehler

Ladevorgang ist nicht mehr moglich. Der Akku ist defekt.
MaBnahme:

Ein defekter Akku darf nicht mehr geladen werden.
Entnehmen Sie den Akku aus dem Ladegerét.

An

An

Temperaturstérung

Der Akku ist zu heif3 (z. B. direkte Sonnenbestrahlung) oder zu kalt
(unter 0° C)

MaBnahme:

Entnehmen Sie den Akku und bewahren Sie diesen

1 Tag bei Raumtemperatur (ca. 20° C) auf.
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Nur fur EU-Lander

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmiill!

Geman europdischer Richtlinie 2002/96/EG Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Riicksendeaufforderung:

Der Eigentiimer des Elektrogerétes ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfur auch einer
Riicknahmestelle Uberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefiigte Zubehérteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielféltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iSC GmbH zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir Ihnen auch telefonisch

Uber die untenangegebene Servicerufnummer zur Verfiigung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-

spriichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen Gewahrleis-
tungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht berlihrt. Unsere Garantieleistung ist fiir Sie
kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Méngel, die auf Material- oder Herstellungs-
fehler zuriickzufiihren sind und ist auf die Behebung dieser Mangel bzw. den Austausch des Gera-
tes beschrénkt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fir den gewerb-
lichen, handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt
daher nicht zustande, wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei
gleichzusetzenden Tatigkeiten eingesetzt wird.

Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen fir Transportschéden, Schéden durch Nichtbe-
achtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der
Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart), miss-
brauchliche oder unsachgemane Anwendungen (wie z.B. Uberlastung des Gerates oder Verwen-
dung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehdr), Nichtbeachtung der Wartungs-
und Sicherheitsbestimmungen, Eindringen von Fremdkérpern in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine
oder Staub), Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen)
sowie durch verwendungsgemanBen, iblichen Verschlei3 ausgeschlossen. Dies gilt insbesondere
fiir Akkus, auf die wir dennoch eine Garantiezeit von 12 Monaten gewéhren. Der Garantieanspruch
erlischt, wenn an dem Gerat bereits Eingriffe vorgenommen wurden.

3. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche
sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerétes flihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fur das Gerat
oder fir etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

4. Fur die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches Ubersenden Sie bitte das defekte Gerat porto-
frei an die unten angegebene Adresse. Fiigen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonsti-
gen datierten Kaufnachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf!
Beschreiben Sie uns bitte den Reklamationsgrund méglichst genau. Ist der Defekt des Geréates von
unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerat zuriick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerét, die vom
Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Service-
adresse.

Fur VerschleiB-/Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-
maB den Garantiebestimmungen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 120 509 - Telefax +49 [0] 180 5 835 830
(Festnetzpreis: 14 ct/min, Mobilfunkpreise maximal: 42 ct/min)
AuBerhalb Deutschlands fallen stattdessen Gebiihren fiir ein reguléres Gespréch ins dt. Festnetz an.
E-Mail: info@isc-gmbh.info - Internet: www.isc-gmbh.info
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H Service Hotline: 01805 120 509 - www.isc-gmbh.info - Mo-Fr 8:00-18:00 Uhr

(Festnetzpreis: 14 ct/min, Mobilfunkpreise maximal: 42 ct/min; AuBerhalb Deutschlands fallen stattdessen Gebuhren fir ein regulares Gesprach ins dt. Festnetz an.)

H Name: Retouren-Nr. iSC:
StraBe / Nr.: Telefon:
PLZ: Ort:

H Welcher Fehler ist aufgetreten (genaue Angabe): Art.-Nr.: I.-Nr.:

— Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

bitte beschreiben Sie uns die von Ihnen festgestellte Fehlfunktion Ihres Gerétes als Grund Ihrer Beanstandung méglichst genau. Dadurch kénnen wir fiir Sie Ihre Reklamation schneller bearbeiten
und Ihnen schneller helfen. Eine zu ungenaue Beschreibung mit Begriffen wie ,Gerat funktioniert nicht‘ oder ,Gerat defekt* verzégert hingegen die Bearbeitung erheblich.

A Garantie JA[J] NEIN[] Kaufbeleg-Nr. / Datum:

n—mm_‘stIo._imro_‘zmx:mam:oam_‘_um,mmo.imcmaﬂmmmmw::._mam:.oms:a_::o:o:_mmm.o:_‘mzzciam;:@m.m__»_H_r~m>:mn:~5m§_‘wam:
H Fehlerbeschreibung und Art.-Nr. und 1.-Nr. angeben | B Garantiefall JA/NEIN ankreuzen sowie Kaufbeleg-Nr. und Datum angeben und eine Kopie des Kaufbeleges beilegen
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Samo za uporabo v suhih prostorih.

O

Razred za&cite Il

L]

,OPOZORILO - Preberite navodila za uporabo, da zmanj$ate tveganje poskodb*
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A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upo$tevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poskodbe
in materialno Skodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izrocite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali $kodo, ki bi nastale zaradi neupostevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajo¢e varnostne napotke lahko prebere-
te v priloZeni knjizici!

/\ OPOZORILO

Preberite vse varnostne napotke in navodila. V
primeru, da tega ne storite, so lahko posledica
elektriéni udar, pozar in/ali hude poskodbe.
Shranite vse varnostne napotke in navodila
2za kasnejso uporabo.

&

Polnilca ni dovoljeno uporabljati za normalne
baterije, ki jih ni mogoc¢e ponovno polniti.

b) Zagotoviti je treba ustrezno zracenje.

c) Navedbe o toku in napetosti na akumula-
torskem bloku se morajo ujemati s tistimi na

polnilcu.

d) Polnilca ne izpostavljajte brizganju vode ali
deju.

e) Ko akumulatorski izvija¢ dajete v polnilno

postajo ali ga iz nje jemljete, najprej izvlecite
vti¢ polnilca iz vti€nice.

f)  Porabljenih ali poskodovanih akumulatorjev

ne mecite v vodo ali v ogenj. Upostevajte

smernice za za$¢ito okolja.

Akumulator, ki je okvarjen ali ga ve¢ ni

mogoce polniti, je posebni odpadek. Kot tak

sodi na zbiraliS¢e za posebne odpadke. Ne
medite ga med obi¢ajne gospodinjske odpad-
ke, v vodo ali v ogenj.

Polnilca ne postavljajte v blizino virov toplote.

i) DazmanjSate tveganje elektricnega udara,
primite za vti¢ in ne za kabel, ko polnilec
lo¢ujete iz omreZja.

i) Polnilca ne razstavijajte. Ce potrebuije servis
ali popravilo, ga nesite v pooblasc¢eno ser-
visno delavnico. Nepravilna montaza lahko
povzroci elektriéni udar in posledi¢no smrt
osebe ali pozar.

9

=

k) Ta naprava ni namenjena za to, da bi jo upo-
rabljale osebe (vkljuéno otroci) z omejenimi
fizi€nimi, senzori¢nimi ali dusevnimi sposob-
nostmi ali osebe s pomanjkljivimi izku$njami
in/ali znaniji razen, ¢e so za lastno varnost pod
nadzorom odgovorne osebe ali pa so od le-te
dibile navodila za uporabo naprave.

1) Otroci morajo biti pod nadzorom, da bo zago-
tovljeno, da naprave ne bodo uporabljali kot
igrace.

2. Opis naprave (slika 1)

1. Polnilnik
2. Kabel polnilca

3. Tehni¢ni podatki

200-260 V~50-60 Hz, 72 W
Izhod: ..o 10-21V d.c., 3000 mA

Pozor!
Polnilno napravo lahko uporabljate le za Li-lon
baterije serije Power-X-Change!

4. Uporaba (sliki 2+3)

1. Povlecite akumulatorski paket (a) iz rocaja, ob
tem potisnite zasko¢no tipko (b) navzdol.

2. Primerjajte, ali se omreZna napetost na tip-
ski tablici ujema z omrezno napetostjo, ki
je na voljo. Vkljucite vti¢ polnilca (1) v zidno
vticnico. Zelena LED-dioda zacne utripati.

3. Akumulator (a) potisnite na polnilec (1).

4. 'V tocki 8 ,Prikaz polnilca“ najdete tabelo s
pomeni prikaza LED-diod na polnilni napravi.

Ce polnjenje akumulatorja ne bi bilo mozno, pre-
verite prosimo:
Ce je na vtiénici omrezna napetost,
&e obstaja brezhibna povezava na kontaktih
naprave za polnjenje.

Ce polnjenje akumulatorja e zmeraj ne bi bilo
mozno, Vas prosimo, da

polnilnik

in izvija¢
posljete nasi servisni sluzbi.

-12-
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Sluzba za stranke:

ISC GmbH International Service Center
EschenstraBe 6, 94405 Landau/lsar, Germany
www.isc-gmbh.info

V interesu dolge Zivljenjske dobe akumulatorja
poskrbite za pravo¢asno ponovno polnjenje aku-
mulatorja. To je v vsakem primeru potrebno, ¢e
ugotovite, da mo¢ baterijskega izvijaca popusca.

Obesanje polnilne naprave na steno.

Polnilno napravo lahko pritrdite tudi na steno.
I1zmerite pravilne mere za luknje v steno na hrbtni
strani polnilne naprave.

Pozor!

Pri obe$anju morate uporabiti pravilne vijake,

kot so vijaki M3 z ugrezno le¢asto glavo, da
preprecite poSkodovanje ohisja in padec naprave.

4. Uporaba (sliki 2+3)

1. Povlecite akumulatorski paket (a) iz ro¢aja, ob
tem potisnite zasko¢no tipko (b) navzdol.

2. Primerjajte, ali se omrezna napetost na tip-
ski tablici ujema z omrezno napetostjo, ki
je na voljo. Vkljucite vti¢ polnilca (1) v zidno
vtiénico. Zelena LED-dioda za¢ne utripati.

3. Akumulator (a) potisnite na polnilec (1).

4. Vtocki 8 ,Prikaz polnilca“ najdete tabelo s
pomeni prikaza LED-diod na polnilni napravi.

Ce polnjenje akumulatorja ne bi bilo mozno, pre-
verite prosimo:
&e je na vtiénici omrezna napetost,
Ce obstaja brezhibna povezava na kontaktih
naprave za polnjenje.

Ce polnjenje akumulatorja e zmeraj ne bi bilo
mozno, Vas prosimo, da

polnilnik

in izvijac¢
posljete nasi servisni sluzbi.

Sluzba za stranke:

ISC GmbH International Service Center
EschenstraBe 6, 94405 Landau/Isar, Germany
www.isc-gmbh.info

V interesu dolge Zzivljenjske dobe akumulatorja
poskrbite za pravo¢asno ponovno polnjenje aku-
mulatorja. To je v vsakem primeru potrebno, ¢e
ugotovite, da mo¢ baterijskega izvijaca popusca.

Obesanje polnilne naprave na steno.

Polnilno napravo lahko pritrdite tudi na steno.
Izmerite pravilne mere za luknje v steno na hrbtni
strani polnilne naprave.

Pozor!

Pri obe$anju morate uporabiti pravilne vijake,

kot so vijaki M3 z ugrezno lecasto glavo, da
prepredite posSkodovanje ohisja in padec naprave.

5. Ciséenje, vzdrzevanje

Pred izvajanjem vsakega Cistiinega dela izvlecite
elektricni prikljucni kabel.

Naprave ne postavljajte v vlazno okolje ali v okol-
je, Kjer so jedki plini, temve¢ na suho mesto, kjer
je zunaj dosega otrok.

5.1 Ciscenje
Povrsina naprave mora biti ¢ista. Za ¢is¢enje upo-
rabljajte suho krpo.

5.2 Vzdrzevanje

V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi jih
bilo potrebno vzdrzevati.

Naprave ne smete razstavljati. Ce je naprava
poskodovana, se obrnite na dobavitelja ali izde-
lovalca.

6. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
na in s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in oprema so iz razliénih
materialov, npr. iz kovine in plastike. V ta namen
povprasajte v tehniéni trgovini ali na ob¢inski
upravi!

7. Menjava priklju¢ka za omrezje

Ce se prikljudek za omreZje te naprave
poskoduje, ga mora zamenijati izdelovalec,
izdelovalCev servis za stranke ali druga ustrezno
usposobljena oseba, da ne pride do nevarnih
situacij.
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8. Prikaz polnilca

Prikaz stanja

Rdeca
luéka LED:

Zelena
luéka LED

Pomen in ukrepi

1zklop

Utripa

Pripravljeno na uporabo
Polnilec je prikljuéen na omreZzje in pripravljena na uporabo, akumula-
tor ni v polnilni napravi

Vklop

Izklop

Polnjenje
Polnilec polni akumulator v nac¢inu hitrega polnjenja.

Izklop

Vklop

Akumulator je 85 % poln in pripravljen na uporabo.

(trajanje polnjenja 1,5 Ah akumulator: 30 min

(trajanje polnjenja 3,0 Ah akumulator: 60 min

Nato se do preklopi v blago polnjenje, dokler ni povsem poln.
(Trajanje polnjenja skupaj 1,5 Ah akumulator: ca. 40 min)
(Trajanje polnjenja skupaj 3,0 Ah akumulator: ca. 75 min)
Ukrep:

Akumulator odstranite iz polnilca. Polnilec locite od omrezja.

Utripa

Izklop

Prilagodilno polnjenje

Polnilec je v naéinu pazljivega polnjenja.

Akumulator se pri tem zaradi varnosti pocasneje polni in potrebuje ve¢
kot 1 uro. Vzroki so lahko nasledniji:

Akumulator zelo dolgo ni bil polnjen ali pa se je praznjenje ze
iz€rpanega akumulatorja nadaljevalo (globoka izpraznitev)
Temperatur a akumulatorja ni v idealnem razponu med 25 °C in 45 °C.
Ukrep:

Pocakajte do konca postopka polnjenja, akumulator lahko kljub temu
polnite naprej.

Utripa

Utripa

Napaka

Postopek polnjenja ni mogo¢. Akumulator je okvarjen.
Ukrep:

Okvarjenega akumulatorja ve¢ ne smete polniti.
Akumulator odstranite iz polnilca.

Vklop

Vklop

Motnja temperature

Akumulator je prevro¢ (npr. neposredni soncni zarki) ali prehladen
(pod 0 °C).

Ukrep:

Akumulator odstranite in ga za 1 dan shranite pri sobni temperaturi
(pribl. 20 °C).

Anl_Power_X_Charger_SPK4.indb 14

28.11.12 11:25



)i

—
Samo za dezele EU

Elektriénega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate loceno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vrac¢anje:

Lastnik elektricne naprave je alternativno zavezan, da namesto vrac¢anja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju tak$nih
odpadkov. To se ne nanasa na starim napravam prilozene dele pribora in opreme brez elektri¢nih kom-
ponent.

Ponatis ali kakr§nokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb
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Garancijska listina

Spostovana stranka!

Nasi proizvodi podleZejo strogi kontroli kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne bi delovala brezhibno, to

zelo obzalujemo in Vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslov, ki je naveden spodaj

na tem garancijskem listu. Z veseliem smo Vam na voljo tudi telefonsko na navedeno servisno klicno

Stevilko. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja sledece:

1. Le-ti garancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Vasi zakonski garancijski zahtevki ost-
anejo s to garancijo nespremenjeni. Nase garancijske storitve so za Vas brezplaéne.

2. Garancijske storitve obsegajo izkljuéno samo pomanjkljivosti zaradi napak v materialih in izdelavi
in so omejene na odpravo tak8nih pomanjkljivosti oziroma na zamenjavo naprave. Prosimo, da
upostevate, da nase naprave niso konstruirane za uporabo v obrtnistvu ali industriji. Garancijska
pogodba zato ne pride v postev, ¢e se naprava uporablja v obrtnistvu ali v industrijskih obratih ali v
podobnih dejavnostih. Poleg tega ne obsega nasa garancija nadomestil za transportne poskodbe,
$kodo zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne instalacije, neupo$tevanja
navodil za uporabo (kot n. pr. priklop na napa¢no omrezno napetost ali vrsto toka), pretirana ali
nepravilna uporaba (wkot n.pr. preobremenitev naprave ali uporaba nedovoljenih orodij ali pribora),
neupostevanje predpisov za vzdrZevanje in varnostnih predpisov, vstop tujih predmetov v napravo
(kot n.pr. pesek, kamenije ali prah), uporaba sile ali tuji vplivi (kot n.pr. poskodbe zaradi padca na-
prave) ter obi¢ajna obraba naprave zaradi uporabe. To velja $e posebej za akumulatorje, za katere
vendarle dajemo garancijski rok 12 mesecev. Veljavnost garancijskih zahtevkov ugasne, ¢e so bili
na npravi Ze izvajani posegi.

3. Garancijska doba zna$a 2 leti in za¢ne teci z dnevom nakupa naprave. Garancijske zahtevke morate
uveljavljati pred potekom garancijske dobe v sveh tednih potem ko ste ugotovili napako. Uveljavljan-
je garancijskih zahtevkov po poteku garancijske dobe je izklju¢eno. Popravilo ali zamenjava naprave
ne privede do podalj$anja garancijske dobe, niti se ne postavi nova garancijska doba zaradi tak$nih
storitev ali zaradi eventuelno vgrajenih nadomestnih delov. To velja tudi za servisne storitve na licu
mesta.

4. Zauveljavljanje Vasega garancijskega zahtevka nam posljite pokvarjeno napravo brez postnine na
spodaj navedeni naslov. Prilozite original raéuna ob nakupu ali drugo potrdilo kot dokazilo o nakupu
z datumom nakupa. Zato prosimo, da dobro shranite ra¢un kot dokazilo o nakupu! Prosimo, da nam
po mozZnosti natanéno opidete vzroke reklamacije. Ce napaka izpolnjuje nase garancijske pogoje,
boste nemudoma dobili nazaj popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu stroskov odpravili tudi napake na napravi, katere ne spadajo v obseg garan-
cije ali jih garancija ve¢ ne zajema. V tak§nem primeru prosimo, da posljete napravo na naslov nase
servisne sluzbe.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in okvarjene dele v skladu z garan-
cijskimi pogoji, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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Csak szaraz termekben levé hasznalatra.

O

Védelmi osztaly Il

L]

,FIGYELMEZTETES - Sériilés veszélyének a lecsokkentéséhez olvassa el a hasznalati utasitast”
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A Figyelem!

A készllékek hasznalatandl, a sériilések és a
karok megakadalyozasanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciok. Ha mas személyeknek adnd at a
készuléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egyutt
ezt a hasznalati . / biztonsagi . kat
is. Nem vallalunk feleléséget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivil ha-
gyasabol keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A Figyelmeztetés!

Olvasson minden biztonsagi utasitast és
utalast el. A biztonsagi utalasok és utasitasok
betartasan belili mulasztasok kdvetkezménye
aramdités, tliz és/vagy nehéz sérilések lehetnek.
Orizze meg az 6sszes biztonsagi itasita

és utalast a jovére nézve.

a) Nem szabad a toltokésziléket a nem
Ujratolthetd, normalis elemekhez hasznalni.

b) Elegendd szelléztetésre van sziikség.

c) Az akkublokkon levé aram és feszlltséggel
kapcsolatos adatoknak meg kell egyezniiik a
toltokésziilék adataival.

d) Ne tegye ki a toltékésziléket froccsendviznek
és es6nek.
e) Ha bedugja a téltéallomasba vagy ha kihtizza

a téltéallomasbdl az akkus-csavarozot, akkor
a toltékésziléket elbtte le kell valasztani a
dugaszol6 aljzatrdl.

f) Ne dobja vizbe vagy tlizbe az elhasznalt vagy

sérlilt akkukat. Figyelembe kell venni a kérny-

ezetvédelem irdnyvonalait.

A defektes vagy mar tébbé nem tdlthetd ak-

kukat kilénhulladékként kell kezelni. Tegye

egy specidlis gytijtéhelyre be. Ne dobja 6ket
se a normalis haztartasi hulladék kozé se viz-
be vagy tlizbe.

h) A téltékésziiléket minden fajta héforrastdl ta-
vol dllitani fel.

i) Halevalassza a t6ltékésziiléket a halézatrél
akkor, egy aramutés rizikéjanak a lecsokken-
téséhez, a dugds csatlakozénak a kihizasah-
oz a dugods csatlakozon huzni és nem a
halézati kabelon.

9

j) Ne szerelje szét a t6ltékésziiléket. Ha szer-
vizre vagy javitasra van sziikség, akkor
vigye egy felhatalmazott javité szolgalathoz.
Szakszer(tlen 6sszeszerelés aramiitéshez
vagy akar halalhoz és tlizhoz is vezethet.

k) Ezakészllék nem lett olyan személyek
altali (gyerekeket is beleértve) hasznalatra
meghatarozva, akik csak egy korlatolt pszi-
hikai, szenzoérikus vagy szellemi képeséggel
rendelkeznek vagy akik nem rendelkeznek
elegendd tapasztalattal és/vagy tudassal,
kivéve ha egy a biztonsagukért felelés sze-
mély altal felugyelve vannak, vagy ha utasita-
sokat kaptak téle, hogy a késziléket hogyan
kell hasznalni.

1)  Gyerekeket felll kellene ligyelni, azért hogy
biztositva legyen, hogy nem jatszanak a kés-
zlilékkel.

2. A késziilék leirasa (1-es kép)

1. Toltokeészilék
2. Toltékabel

3. Technikai adatok

Tolt6készilé

Bemenet: ........ 200-260V~50-60Hz, 72W
Kimenet: ........cccooeeveeeiens 10-21V d.c., 3000mA
Figyelem!

A toltékésziléket csak a Power-X-Charge széria
Li-lon elemeihez szabad felhasznalni.

4. Kezelés (2-es + 3-as kép)

1. Kihtzni az akku-csomagot (a) a kézi marko-
latbdl, ennél nyomni a régzitétasztert (b).

2. Hasonlitsa 6ssze, hogy a tipustablan me-

gadott halézati fesziiltség, megegyezik-e

a fennallé halézati fesziiltséggel. Dugja a

toltékészilék (1) halozati csatlakozéjat a du-

gaszold aljzatba. Pislogni kezd a z6ld LED.

Dugja a téltékészilékre (1) az akkut (a).

A 8-as pont A toltékészulék kijelzése” alatt

egy tablazat taldlhatd a toltdkésziléken levd

LED jelzések kilonb6zé jelentéseivel.

Hw

Ha az akku toltése nem lehetséges, akkor kérjik
vizsgalja meg,
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* hogy a halézati aljzatban van e haldzati fes-
zlltség

* hogy a toltékészulék toltékontaktusain kifo-
gastalan e a kontaktus.

Ha az akku téltése még mindig nem lehetséges,
akkor keérjik,

° atoltokésziléket

® ésacsavarozot

a vevészolgalatunkhoz bekildeni.

Vevészolgalat:

ISC GmbH International Service Center
EschenstraBe 6, 94405 Landau/Isar, Germany
www.isc-gmbh.info

Az akku hosszu élettartamanak az érdekébe
gondoskodnia kellene az akku idébeni tjboli
feltoltésérél. Ez minden esetben akkor sziiksé-
ges, ha megallapitana, hogy az akkus-csavarozé
teljesitménye aldbbhagy.

A toltékésziiléknek a falra torténd felakasz-
tasa.

A toltokésziiléket fel lehet a falra erdsiteni. A falon
levé furélyukak pontos méretét a toltékésziilék
hatuljardl kivenni.

Figyelem!

A felakasztasnal megfelelé csavarokat, mint az
M3-as lencsefejl-fejcsavarokat kell hasznalni,
azért hogy elkeriilje a sériiléseket a géphazon és
a késziilék leesését.

5. Tisztitas, karbantartas

Minden tisztitasi munka el6tt kihtizni a halézati
csatlakozot.

Nem szabad a készuléket nedves kdrnyezetben
vagy olyan helyeken tarolni, ahol maré gazok
vannak, hanem egy a gyerekek szamara nem
elérhetd szaraz helyen.

5.1 Tisztitas
A késziiléknek a felliletét tisztan tartani és csak
egy szaraz posztoval letdrdini.

5.2 Karbantartas

A késziilék belsejében nem talalhaté tovabbi
karbantartand6 rész.

Nem szabad szétszedni a készlléket. Ha meg-
sérilt a késziilék, akkor forduljon a szallitéhoz
vagy a gyartéhoz.

Anl_Power_X_Charger_SPK4.indb 19

6. Megsemmisités és
djrahasznositas

A szallitasi karok megakadalyozasara a készilék
egy csomagolasban talalhaté. Ez a csomagolas
nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhaté vagy
pedig visszavezethet6 a nyersanyag kérforgash-
oz. A készlilék és annak a tartozékai kiilonb6zé
anyagokbdl allnak, mint példaul fémbél és
muanyagokbol.

Vigye a kdrosult alkatrészeket a kilénhulladék
megsemmisitési helyhez. ErdekI6djon utanna a
szakUlzletben vagy a kdzségi kozigazgatasnal!

7. A halézati csatlakozévezetéknek a
kicserélése

Ha megsérlilt a késziilék haldzati csatlakozéveze-
téke, akkor azt a veszélyeztetések elkeriiléséhez
a gyartd vagy annak a vevészolgaltatasa, vagy
egy hasonléan szakképzett személy altal ki kell
cseréltetni.
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8. A toltokésziilék kijelzése

Kijelzésstatusz

Piros LED

Z6ld LED

Jelentés és teend6k

Ki

Pislog

Uzemkészenlét
Ra van kapcsolva a téltékésziilék a halozatra és izemkész, az akku
nincs a toltékészilékben

Tolteni
A toltékészilék a gyorstoltési lzemben tolti az akkut

Az akku 85%-ra fel van t6ltve és hasznalatra kész.

(toltés idétartama 1,5 Ah akku: 30 perc)

(toltés idétartama 3,0 Ah akku: 60 perc)

Azutan a teljes feltéltésig kimélo toltésre kapcsol at.

(toltés idétartama 6sszesen 1,5 Ah akku: cca. 40 perc)

(toltés idétartama dsszesen 3,0 Ah akku: cca. 75 perc)

Teendd:

Vegye ki az akkut a toltékészilékbdl. Valassza le a téltokésziléket a
héloézatrol.

Pislog

Ki

Alkalmazkod6 toltés

A toltokésziilék a kiméletes toltési modban van.

Ennél az akku biztonsagi okokbdl lassabban lesz toltve és tobb mint 1
dréra van sziikség. Ennek a kdvetkezéek lehetnek az okai:

- Az akku hosszU ideje mar nem lett toltve vagy a lemer(lt akku leme-
rilése tovabb folytatédott (mélylemeriilés)

- Az akku hémérséklete nincs a 25° C és a 45° C idedlis téren belll.
Teend6:

Vérja meg amig le nem zarult a téltési folyamat, az akkut ennek ellené-
re tovabb lehet tolteni.

Pislog

Pislog

Hiba

Tovabb nem lehetséges a toltési folyamat. Defekt az akku.
Teendé:

Egy defekt akkut nem szabad tébbet télteni.

Vegye ki az akkut a toltékészilékbol.

Be

Be

Hémérsékletzavar

Tul forré az akku (példaul direkti napsugarzas) vagy tul hideg (0° C
alatt)

Teend6:

Vegye ki az akkut és tarolja 1 napig szobahémérsékletnél (cca. 20° C).
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Csak az EU-orszagoknak

Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék kozé!

Az elektromos és elektronikus-oregkésziilékek 2002/96/EG eurdpai irAnyvonala és anemzeti jogba vald
atvétele szerint az elhasznalt elektromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegyuijteni és vissza kell
vezetni egy kérnyezetvédelemnek megfelel Ujrafelhasznélashoz.

Recycling-alternativak a visszakuldési felszolitashoz:

Az elektromos késziilék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében koteles a visszakiildés helyett alter-
nativ a szakszert értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az dreg késziiléket ehhez egy visszavevd
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kdrforgasipari- és hulladéktorvények értelmében
levé megsemmisitést. Ez nem érrinti az dreg készllékek mellékelt elektromos alkotérészek nélkili tarto-
zékait és segitéeszkozeit

kivonatosan is csak az iSC GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevo,

termékeink szigord minéségi kontroll ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem muikdédne

kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnéljuk és kérjiik Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely

ebben a garanciakartydban megadott cim alatt talélhatd. Szivesen allunk a rendelkezésére telefonon is,
az alul megadott szervizszam alatt. A garanciaigények érvényesitésére a kovetkezéek érvényesek:

1. Ezek a garanciafeltételek szabdlyozzak a kiegészité garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi
igények, ez a garnacia altal nincsennek érintve. A garanciateljesitményiink az On szaméra ingye-
nes.

2. A garancaitelyesitmény csak kizarélagosan olyan hibékra terjed ki, amelyek anyag- vagy gyartasi
hibakra visszavezethetéek és ezeknek a hibaknak a kikliszobolésére ill. a késziilék kicserélé-
sére van korlatozva. Kérjiik vegye figyelembe, hogy a készlilékeink a meghatarozasuk szerint
nem kKisipari, kézmUipari vagy ipari izemek terliletén torténé bevetésre lettek tervezve. Ezért a
garanciaszerzédés nem jon létre, ha a késziilék kisipari, kézmdipari vagy ipari lizemek teriiletén
valamint egyenértéki tevékenységek terliletén van hasznélva. Tovabba a kovetkezé karpotlasi tel-
jesitmények mint a szallitasi karokért, karokért amelyek az 6sszeszerelési utasitas figyelmen kiviil
hagyésa vagy amelyek a nem szakszert felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kiviil hagyasa
(mint példaul egy rossz haldzati fesziltségre vagy aramfajtara valé rakapcsolas), visszaélésszer(i
vagy nem szakszer( hasznalatok (mint példaul a késziilék tulterhelése vagy nem engedélyezett be-
tétszerszamok vagy tartozékok), a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok figyelmen kiviil hatasa,
idegen testek behatolasa a késziilékbe (mint példaul homok, kévek vagy por) erészakbehatolas
vagy idegen behatasok (mint példaul leejtés altali karok) ugymint a hasznalat altali, szokésos kopa-
sok altal keletkezé karok ki vannak zarva. Ez killéndsen azokra az akkukra érvényes, amelyekre
még egy 12 hénapos garanciaidét nydjtunk. A késziiléken torténd elézetes belenyulas esetén
elveszitédik a garanciajogosultsag.

3. Agaranciaidd érvényessége 2 év és a készlilék vasarlasi idopontjaval kezdddik. A garanciaigények
a garanciaidd lejarasa el6tt, két héten bellil érvényesiteni kell, miutan felismerte a hibat. A garanci-
ajog érvényesitése a garancia idd lejarasa utan ki van zarva. A készulék kicserélése vagy megja-
vitdsa nem vezet a garancia idétartamanak a meghosszabitdsahoz se nem vezet ez a teljesitmény
a készllék vagy az esetleg beépitett potalkatrészek egy Uj garanciaidétartamhoz. Ez egy helyszini
szerviz esetében is érvényes.

4. A garanciajog érvényesitéséhez kérjlik kiildje a defekt készlléket bérmentesen a lent megadott
cimre. Mellélkelje a vasarlasi nyugtat erdetiben vagy egyébb mddon levé bizonylatot a vasarlas
keltérdl. Kérjik érizze ezért jol meg a pénztari cédulat mind bizonyitékot! Kérjlik irja le lehetbleg
pontosan a reklamacié okat. Ha a defekt a garnciateljesitményiink keretén bellil van, akkor kap
azonnal egy megjavitott vagy egy Uj késziiléket vissza.

Magatdl érthetddd, hogy a koltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késztiléken
levé defekteket amelyek a garancia terjedelme nem vagy mar nem érinti. Ehhez kiildje kérjik a készi-
Iéket a szervicimiinkre.

A gyorsan kop6 /fogyaszté és hianyzé részekkel kapcsolatban utalunk, ennek a hasznélati utasitdsnak a
garanciarendeltetései szerinti korlatolt garanciara.

-22.
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HR/BIH

Samo za uporabu u suhim prostorijama.

O

Klasa zastite Il

L]

»UPOZORENUJE - procitajte upute za uporabu kako bi se smanijio rizik od ozljedivanja“
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A Pozor!

Tijekom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim osobama, proslijedite im

i ove upute za uporabu/sigurnosne napomene.
Ne preuzimamo odgovornost za nezgode ili Stete
koje bi nastale zbog nepridrzavanja ovih uputa i
sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
Cete u prilozenoj biljeznici.

A Upozorenje

Proditajte sve sigurnosne napomene i upute.
Posljedica nepridrzavanja sigurnosnih napo-
mena i uputa moze biti elektri¢ni udar, pozar
ifili teSke ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute
za ubuduce.

a

Uredaj za punjenje ne smije se koristiti za
normalne baterije koji se ne pune ponovno.
b) Potrebno je dostatno prozradivanje.

c) Podaci o struji i naponu na baterijama moraju
odgovarati onima na uredaju za punjenje.

d) Uredaj za punjenje ne smije se izlagati
prskanju vode i kisi.
e) Kad se akumulatorski odvija¢ stavlja u bazu

punjaca ili iz nje vadi, uredaj za punjenje prvo
se mora iskljuéiti iz utinice.

f) IstroSene ili oStecene baterije ne smiju se

bacati u vodu ni u vatru. Treba se pridrzavati

odredbi za zastitu okolisa.

Neispravna baterija ili takva koja se viSe ne

moze puniti treba se baciti u specijalni otpad.

Predaijte ih specijalnom sabirali$tu. Ne bacaj-

te ih u normalni kuéni otpad, ni u vodu niti u

vatru.

h) Uredaj za punjenje postavite podalje od bilo
kakvog izvora topline.

i) Da bi se smanijio rizik od strujnog udara kad
Zelite iskljuciti uredaj za punjenije iz strujne
mreze, ne izvlacite utikac iz uti¢nice povlaceci
ga za mrezni kabel.

j)  Ne demontirajte uredaj za punjenje. Ako je
potreban servis ili popravak, predajte uredaj
ovlastenoj sluzbi za popravke. Nestruéna

9

montaZza moze uzrokovati strujni udar, pa ¢ak
i smrtiizazvati pozar.

k) Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe
(ukljuéujuci djecu) s ograni¢enim fizickim, os-
jetilnim ili psihickim sposobnostima ili osobe
bez iskustva i/ili znanja, osim ako su pod nad-
zorom osobe nadlezne za njihovu sigurnost ili
od nje primaju upute za uporabu uredaja.

1) Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se
osiguralo da se ne igraju uredajem.

2. Opis uredaja (slika 1)

1. Punja¢
2. Kabel punjaca

3. Tehnicki podaci

Punja

Ulaz 200-260 V~50-60 Hz, 72 W
I1zlaz: . 10-21V d.c., 3000 mA
Pozor!

Punja¢ se smije koristiti samo za litij ionske bateri-
je serije Power-X-Change!

4. Rukovanije (slika 2+3)

|zvadite akumulator (a) iz rucke, pritisnite pri-
tom razdjelnu tipku (b).

2. Provjerite odgovara li napon strujne mreze
naveden na tipskoj plo¢ici postoje¢em
mreznom naponu. Utaknite mrezni utika¢
uredaja za punjenje (1) u uti¢nicu. Zelena
LED dioda pocne treperiti.

. Umetnite akumulator (a) u punjaé (1).

4. Pod to¢kom 8 ,Prikaz uredaja za punjenje”
nadi ¢ete tablicu sa znacenjima LED prikaza
na uredaju za punjenje.

Ako punjenje akumulatora ne bi bilo moguce,
provjerite
postoji li u utiénici mrezni napon
jesu li kontakti na uredaju za punjenje bespri-
jekorni.
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Ako punjenje akumulatora i dalje nije moguce,
molimo Vas da

®  punja¢

* iodvija¢

posaljete nasoj servisnoj sluzbi.

Servisna sluzba:

ISC GmbH International Service Center
EschenstraBe 6, 94405 Landau/Isar, Germany
www.isc-gmbh.info

U interesu dugog vijeka trajanja akumulatora pob-
rinite se za njegovo pravovremeno punjenje. To je
u svakom sluéaju potrebno onda kad utvrdite da
je oslabio u¢in akumulatorskog odvijaca.

Stavljanje uredaja za punjenja na zid.

Uredaj za punjenje moze se takoder pri¢vrstiti na
zid. Oznadite to¢ne mjere za rupice za budenje u
zidu na poledini uredaja za punjenje.

Pozor!

Da bi se izbjegla ostec¢enja na kucistu i pad
uredaja, prilikom stavljanja punjaa moraju se ko-
ristiti odgovarajudi vijci, kao $to su M3 lecasti vijci.

5. Ciséenje, odrzavanje
Prije svih radova ¢i$¢enja izvucite mrezni utikac.

Uredaj se ne smije ¢uvati u vlaznoj okolini ili na
mjestima s nagrizajuéim plinovima, ve¢ na suhom
mjestu izvan dohvata djece.

5.1 Ciséenje
Povrsina uredaja mora uvijek biti Cista; brisite je
samo suhom krpom.

5.2 Odrzavanje

U unutradnjosti uredaja nema dijelova koje bi tre-
balo odrzavati.

Uredaj se ne smije demontirati. Ako je uredaj
ostecen, obratite se dobavlja¢u ili proizvodacdu.

6. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila ostecenja. Ova ambalaza je sirovina

i moze se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su od
razli¢itih materijala, kao npr. metal i plastika. Nei-
spravne sklopove odlazite u specijalni otpad. Ra-
spitajte se u specijaliziranoj trgovini ili opéinskoj
upravi!

7.Zamjena mreznog kabela

Ako se kabel za priklju¢ivanje ovog uredaja

na strujnu mrezu osteti, mora ga zamijeniti
proizvodac ili njegova servisna sluzba ili slicno
kvalificirana osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

-25-
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8. Prikaz na punjacu

Status prikaza

Crvena LED
dioda

Zelena LED
dioda

Znacenje i postupci

Isklju¢eno

Treperi

Spreman za rad
Punjaé je prikljuéen na strujnu mreZu i spreman za rad ali akumulator
nije u punjaéu.

Uklju¢eno

Isklju¢eno

Punjenje
Punja¢ puni akumulator u rezimu brzog punjenja.

Isklju¢eno

Uklju¢eno

Akumulator je napunjen 85 % i spreman za uporabu.

(trajanje punjenja akumulatora 1,5 Ah: 30 min)

(trajanje punjenja akumulatora 3,0 Ah: 60 min)

Zatim se prebacuje na zastitno punjenje tako dugo dok se ne napuni
cijelosti.

(Ukupno trajanje punjenja akumulatora 1,5 Ah: oko 40 min)
(Ukupno trajanje punjenja akumulatora 3,0 Ah: oko 75 min)
Postupak:

Izvadite akumulator iz punjaca. Iskljucite punjac iz strujne mreze.

Treperi

Isklju¢eno

Prilagodeno punjenje

Punja¢ se nalazi u modusu zastitnog punjenja.

Pritom se akumulator iz sigurnosnih razloga puni sporije, $to traje duze
od 1 sata. Uzroci mogu biti sliedeci:

- Akumulator se nije punio vrlo dugo vrijeme ili je nastavljeno
praznjenje ve¢ praznog akumulatora (potpuno praznjenje).

- Temperatura akumulatora ne nalazi se u idealnom podrucju izmedu
25°Ci45°C.

Postupak:

Pri¢ekajte da se zavrsi postupak punjenja, akumulator se unato¢ tomu
moze dalje puniti.

Treperi

Treperi

Greska

Postupak punjenja vi$e nije mogué. Akumulator je neispravan.
Postupak:

Neispravan akumulator ne smije se viSe puniti.

Izvadite akumulator iz punjaca.

Uklju¢eno

Uklju¢eno

Temperaturne smetnje

Akumulator je previse vrué (npr.izravno sunéevo zracenje) ili prehla-
dan (ispod 0 °C).

Postupak:

Izvadite akumulator i cuvajte ga 1 dan na sobnoj temperaturi (oko 20
°C).
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Samo za zemlje ¢lanice EU

Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektroni¢kim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroseni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektriénog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnistva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanije takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomo¢ni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kopiranje ili umnoZavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenije tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene

.27-
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi ipak do$lo do toga da uredaj ne

funkcionira besprijekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu¢aju obratite na adresu nase servisne

sluzbe navedenu ispod ovog jamstva. Takoder smo Vam na raspolaganju na dolje navedenom telefons-
kom broju servisne sluzbe. Za trazenje jamstvenog zahtjeva vrijedi sliedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge. Ovo jamstvo ne zadire u Vade zakonsko
pravo zahtjeva za ostvarenje jamstvenih usluga. Realizacija jamstvenih usluga je besplatna.

2. Jamstvena usluga obuhvada isklju¢ivo nedostatke nastale zbog greske na materijalu ili tijekom
proizvodnje i ograni¢en je na uklanjanje tih nedostataka odnosno zamjenu uredaja. Molimo da
obratite paznju na to da nasi uredaji nisu konstruirani za koriStenje u komercijalne svrhe niti u obrtu
i industriji. Prema tome, ugovor o jamstvu ne moze se ostvariti ako se uredaj koristi u obrtnickim ili
industrijskim pogonima kao i u sliénim djelatnostima. Nadalje su iz jamstva isklju¢ene usluge zamje-
ne proizvoda u slu¢aju transportnih o$teéenja, Steta zbog nepridrzavanja uputa za montazu ili zbog
nestru¢ne instalacije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$ni mrezni
napon ili vrstu struje), zbog zloporaba ili nestruénih primjena (kao npr. preopterecenje uredaja ili
koristenje nedopustenih alata ili pribora), u sluéaju nepridrzavanja uputa za odrzavanje i sigurnosnih
odredbi, zbog prodiranja stranih tijela u uredaj (npr. pijeska, kamenja ili prasine), nasilne primjene ili
vanijskih utjecaja (kao npr. oSte¢enja zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog trodenja tijekom koritenja.
To narocito vrijedi za baterije za koje ipak dajemo jamstvo od 12 mjeseci. Zahtjev za jamstvo presta-
je biti valjan ako su na uredaju ve¢ izvr$eni neki zahvati.

3. Jamstveni rok iznosi 2 godine a zapodinje s datumom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi ostvaruju
se prije isteka jamstvenog roka unutar dvije godine nakon $to ste uocili kvar. Ostvarenje jamstvenog
zahtjeva nakon isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamjenom uredaja ne produljuje
se jamstveni rok niti se tom uslugom ostvarujenovi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene re-
zervne dijelove. To takoder vrijedi i kod koristenja servisa na licu mjesta.

4. Da biste ostvarili svoj jamstveni zahtjev, molimo Vas da nam posSaljete neispravan uredaj bez
plac¢anja postarine na dolje navedenu adresu. PriloZite originalni racuna za kupnju uredaja ili neki
drugi dokaz o kupnji s datumom. Molimo Vas da zbog tog razloga dobro sacuvate racun kao dokaz!
Sto to¢nije opisite razlog reklamacije. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar nastao na Vasem
uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Razumiljivo je da éemo za naknadu tro$kova ukloniti i kvarove koje jamstvena usluga ne obuhvac¢a. U
tom slu¢aju posaljite uredaj na adresu nadeg servisa.

Za habajuce/potrosne dijelove i neispravne dijelove upozoravamo na ograni¢enje ovog jamstva u skladu
s jamstvenim uvjetima u ovim uputama za uporabu.

-28-
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Namenijen je samo kori§éenju u suvim prostorijama.

O

Klasa zastite Il

L]

,UPOZORENUJE - pro¢itajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda“
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A Paznja!

Prilikom kori§éenja uredaja morate postovati bez-
bednosne napomene kako biste sprecili nastanak
povreda i Steta. Stoga pazljivo proditajte ova uput-
stva za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro
ih sacuvajte tako da Vam informacije budu uvek
na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali pre-
dati drugim licima, molimo Vas da im prosledite i
ova uputstva za upotrebu/bezbednosne napome-
ne. Ne preuzimamo garanciju za nesrece ili Stete
koje bi nastale zbog nepostovanja ovih uputstava
za upotrebu i bezbednosnih napomena.

1. Bezbednosne napomene

/A UPOZORENJE

Proditajte sve bezbed| nap ei
uputstva. Nepostovanje bezbednosnih napome-
na i uputstava moze da uzrokuje el. udar, pozar i/
ili teSke povrede.

Sacuvajte bezbednosne napomene i uputstva
za ubuduce.

a,

Uredaj za punjenje ne sme da se koristi za
normalne baterije koji se ne pune ponovno.
b) Potrebno je dovoljno provetravanje.

c) Podaci o struji i naponu na baterijama moraju
odgovarati onima na uredaju za punjenje.

d) Uredaj za punjenje ne sme da se izlaze
prskanju vode ni kisi.
e) Kada se baterijski odvija¢ stavlja u bazu

punjaca ili vadi iz baze, uredaj za punjenje
prvo se mora iskljuiti iz uti€nice.

f) IstroSene ili ostec¢ene baterije ne smeju da se

bacaju u vodu ni u vatru. Treba da se postuju

odredbe za zaétitu Zivotne sredine.

Neispravna baterija ili takva koja vise ne

moze da se puni treba da se baci u specijalni

otpad. Predajte ih sakupljali$tu specijalnog
otpada. Ne bacajte ih u normalni kuéni otpad,

u vodu ili vatru.

Uredaj za punjenije stavite podalje od bilo

kakvog izvora toplote.

i) Da bi se umanijio rizik od strujnog udara
kada zelite da iskljucite uredaj za punjenje iz
strujne mreze, ne izvlacite utika¢ iz uti€nice
povlacéeci ga za mrezni kabl.

i) Ne demontirajte uredaj za punjenje Ako je
potreban servis ili popravka, predajte uredaj
ovladéenoj sluzbi za popravke. Nestruéna
montaZza moze da uzrokuje strujni udar, pa
Gak i smrtiizazove pozar.

9

=

k) Ovaj uredaj ne smeju da koriste lica
(ukljuéujuci djecu) sa ograni¢enim fizickim,
osetilnim ili psihi¢kim sposobnostima ili lica
bez iskustva i/ili znanja, sem ako su pod nad-
zorom lica nadleznog za njihovu bezbednost
ili su od njega primila uputstva za upotrebu
uredaja.

1) Deca treba da budu pod nadzorom kako bi se
osiguralo da se ne igraju uredajem.

2. Opis uredaja (slika 1)
1. Uredaj za punjenje

2. Kabel punjaca

3. Tehnicki podaci

Uredaj za punjenje:

200-260 V~50-60 Hz, 72 W
10-21V d.c., 3000 mA

Paznja!
Uredaj za punjenje sme da se koristi samo za liti-
jum jonske baterije serije Power-X-Change!

4. Rukovanje (slika 2+3)

1. lzvadite akumulator (a) iz dr$ke pri tom pritis-
nite taster za fiksiranje (b).

2. Uporedite da li napon mreze naveden na
tablici s oznakom tipa odgovara postoje¢em
naponu strujne mreze. Utaknite mrezni utikac¢
uredaja za punjenje (1) u uti¢nicu. Zeleni LED
pocece da treperi.

3. Umetnite akumulator (a) u uredaj za punjenje
).

4. Pod tackom 8 ,Prikaz na uredaju za punjenje’
pronadi éete tabelu sa zna¢enjem LED prika-
za na uredaju za punjenje.

Ako punijenje baterija ne bi bilo moguée, proverite
ima li u utinici napona
da li su kontakti na uredaju za punjenje be-
sprekorni.

Ako punijenje baterija i dalje ne bi bilo moguce,
molimo vas da

uredaj za punjenje

i odvija¢
posSaljete nasem servisu.

-30-
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Servis:

ISC GmbH International Service Center
EschenstraBe 6, 94405 Landau/Isar, Germany
www.isc-gmbh.info

U interesu dugog veka trajanja baterija pobrinite
se za pravovremeno punjenje. To je u svakom
slucaju potrebno onda kada utvrdite da je oslabio
ucinak baterijskog odvijaca.

Fiksiranje uredaja za punjenje na zid.

Uredaj za punjenje moze takode da pri¢vrsti na
zid. Oznadite tacne mere za rupice za busenje u
zidu na zadnjoj strani uredaja za punjenje.
Paznja!

Da bi se izbegla oste¢enja na kucistu i pad
uredaja, prilikom stavljanja punja¢a morate koris-
titi podesne zavrtnje kao $to su M3 zavrtnji s polu-
ukopanom glavom.

5. Ciséenje, odrzavanje
Pre svih radova ¢i§éenja izvucite mrezni utikac.

Uredaj ne sme da se €uva u vlaznoj sredini ili na
mestima s nagriznim gasovima, ve¢ na suvom
mestu van dohvata dece.

5.1 Ciéenje
Povrsina uredaja mora uvek biti Cista; brisite je
samo suvom krpom.

5.2 Odrzavanje

U unutrasnjosti uredaja nema delova koje bi tre-
balo odrzavati.

Uredaj ne sme da se demontira. Ako je uredaj
ostecen, obratite se dobavlja¢u ili proizvodadu.

6. Odlaganje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
spredila oSteéenja. Ova ambalaza je sirovina

i moze ponovno da se upotrebi ili preda na
reciklazu. Ovaj uredaj i njegov pribor sastavljeni
su od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravne sastavne delove odlazite u specijalni
otpad. Raspitajte se u specijalizovanoj prodavnici
ili opstinskoj upravi!

7.Zamena mreznog kabla

Ako bi se mrezni kabl ovog uredaja ostetio, mora
ga zameniti proizvodag ili njegov servis ili sli¢cno
kvalifikovano lice, kako bi se izbegle opasnosti.
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8. Prikaz na uredaju za punjenje

Status prikaza L
Znacenje i postupak

Crveni LED | Zeleni LED

Iskljucen Trepti Spremnost za rad
Uredaj za punjenije je priklju¢en na mrezu i spreman za rad, akumula-
tor nije u punjacu.

Ukljuéen Isklju¢en Punjenje
Uredaj za punjenje puni akumulator u rezimu brzog punjenja.

Isklju¢en Uklju¢en Akumulator je napunjen 85 % i spreman za kori§c¢enje.
(trajanje punjenja 1,5 Ah akumulatora: 30 min)
(trajanje punjenja 3,0 Ah akumulatora: 60 min)
Zatim se prebacuje na zastitno punjenje tako dugo dok se potpuno ne
napuni.
(trajanje punjenja ukupno 1,5 Ah akumulatora: cirka 40 min)
(trajanje punjenja ukupno 3,0 Ah akumulatora: cirka 75 min)
Postupak:
Izvadite akumulator iz uredaja za punjenije. Iskljucite uredaj za punjenje
iz strujne mreze.

Trepti Iskljucen Prilagodeno punjenje
Uredaj za punjenje se nalazi u rezimu o€uvanja napunjenosti.
Pri tom se akumulator iz bezbednosnih razloga puni sporije i za to tre-
ba vise od 1h. Uzroci tomu mogu da budu sledeci:
- Akumulator nije bio punjen jako dugo vremenaili je nastavljeno
praznjenje ispraznjenog akumulatora (ispraznjen do kraja).
- Temperatura akumulatora nije u idealnom podrucju izmedu 25 °C i
45 °C.
Postupak:
Sacekajte da se okonc¢a postupak punjenja; akumulator moze uprkos
tomu nastaviti da se puni.

Trepti Trepti Greska
Postupak punjenja vi$e nije mogué. Akumulator je neispravan.
Postupak:
Neispravan akumulator vi§e ne sme da se puni.
Izvadite akumulator iz uredaja za punjenje.

Ukljuéen Ukljuéen Temperaturne smetnje
Akumulator je prevruc¢ (npr. direktna izlozenost suncu) ili prehladan
(ispod 0 °C).
Postupak:
Izvadite akumulator i cuvajte ga 1 dan na sobnoj temperaturi (cirka 20
°C).
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—
Samo za zemlje EU

Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istro$eni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminisu na ekoloski primeren
nacin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaéeni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Potpuno ili delimi¢no Stampanje ili umnoZavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su prilozeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri¢itu saglasnost firme iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen

-33-
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Garancijski list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podvrgavaju se strogoj kontroli kvalitete. Zao nam je ako bi se ipak desilo da uredaj ne

funkcioni$e besprekorno i zamolili bismo Vas da se u tom slu¢aju obratite na adresu nase servisne

sluzbe navedenu ispod ove garancije. Takode smo Vam na raspolaganju na dole navedenom telefons-
kom broju servisne sluzbe. Kod zahteva za realizovanje garancije vredi sledece:

1. Ovi garantni uslovi reguli$u dodatne garancije. Ova garancija ne doti¢e Vase zakonsko pravo zahte-
va za ostvarenje garancije. Realizacija garancije je besplatna.

2. Garancija obuhvata isklju¢ivo nedostatke koji nastanu zbog pogreske na materijalu ili tokom proiz-
vodnije i ograni¢en je na odstranjivanje tih nedostataka odnosno zamenu uredaja. Molimo da obra-
tite paznju na to da nasi uredaiji nisu konstruisani za kori¢enje u komercijalne svrhe, niti u obrtu i
industriji. Prema tome ugovor o garanciji ne moze da se ostvari, ako se uredaj koristi u obrtnickimiili
fabri¢kim pogonima, kao i u slicnim delatnostima. Nadalje su iz garancije isklju¢ene usluge zamene
proizvoda u slu¢aju transportnih ostecenja, Steta zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog
nestrucne instalacije, nepridrzavanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$an
mrezni napon ili vrstu struje), zbog zloupotreba ili nestruénih primena (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koriS¢enje nedozvoljenih alata ili pribora), u slu¢aju nepridrzavanja uputstava za
odrzavanje i bezbednosnih odredaba, zbog prodiranja stranih tela u uredaj (npr. peska, kamenja ili
prasine), nasilne primene ili spoljnih uticaja (kao npr. o$teéenja zbog pada) kao i zbog uobi¢ajenog
habanja tokom kori§¢enja. To narocito vredi za baterije za koje ipak dajemo garanciju od 12 meseci.
Zahtev za garanciju prestaje vaziti ako su na uredaju ve¢ izvr§eni neki zahvati.

3. Garantni rok iznosi 2 godine a pocinje sa datumom kupnje uredaja. Garantni zahtjevi ostvaruju se
pre isteka garantnog roka unutar dve godine nakon $to ste uodili kvar. Realizacija garantnog zahteva
nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravkom ili zamenom uredaja ne produzava se garant-
ni rok niti se tom uslugom realizuje novi jamstveni rok za uredaj ili ostale ugradene rezervne delove.
To takoder vazi i kod kori$éenja servisa na licu mesta.

4. Da biste ostvarili svoj garantni zahtev, molimo Vas da nam posaljete neispravan uredaj bez pla¢anja
postarine na dole navedenu adresu. PriloZite original ra¢una za kupnju uredaja ili neki drugi dokaz o
kupnii s datumom. Molimo Vas da iz tog razloga dobro saéuvate radun kao dokaz! Sto taénije opisite
razlog reklamacije. Ako nada garancija obuhvata kvar koji je nastao na Vasem uredaju, odmah ¢emo
Vam vratiti popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢emo za nadoknadu tro$kova ukloniti i one kvarove koje garancija ne obuhvata. U
tom slu¢aju posaljite uredaj na adresu naseg servisa.

Za brzoabajuce/potrosne delove i neispravne delove upozoravamo na ograni¢enje ove garancije u skla-
du sa garantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.

-34-
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Pouze pro pouziti v suchych mistnostech.

O

Ttida ochrany Il

L]

L, VAROVANI - Ke snizeni rizika zranéni si pregist navod k obsluze“
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A Pozor!

Pfi pouzivani pfistroju musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Pfectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpe¢nostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud predate pfistroj jinym osobam,
pfedejte s nim prosim i tento névod k obsluze /
bezpeénostni pokyny. Neptebirame zadné ruceni
za $kody a urazy vzniklé v disledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpeénostnich
pokynu.

1. Bezpecnostni pokyny

/\ VAROVANI

Prectéte si vSechny bezpecnostni pokyny a inst-
rukce. Zanedbani pfi dodrzovani bezpe¢nostnich
pokynt a instrukci mohou mit za nasledek Uder
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka zranéni.
VSechny bezpeénostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouZiti.

a) Nabijeka nesmi byt pouzivana pro normalni
baterie, které nejsou znovu nabijitelné.

b) Je potiebné dostatecné vétrani.

¢) Udaje tykajici se proudu a napéti na akumu-
latoru musi odpovidat udajim na nabijecce.

d) Nabijecku nevystavovat stfikajici vodé a desti.

e) Pokud chcete akumulatorovy Sroubovak
zasunout do nabijeci stanice nebo ho z ni vyj-
mout, musi byt nejdfive nabije¢ka odpojena
ze z&asuvky.

f) Spotifebované nebo poskozené akumulatory

nevhazovat do vody nebo ohné. Je tieba

dodrzovat smérnice pro Zivotni prostiedi.

S defektnim nebo uz nenabijitelnym akumula-

torem musi byt zachazeno jako se zvlastnim

odpadem. Odevzdejte ho ve specialni sbérné.

Nevhazujte ho do bézného doméaciho odpadu

ani do vody nebo ohné.

h) Nestavte nabije¢ku do blizkosti jakéhokoliv
zdroje tepla.

i)  Abyste zmensili riziko uderu elektrickym
proudem, vytahujte zastréku ze zasuvky za
kryt zastréky a nikoliv za sitovy kabel, pokud
chcete nabijecku odpoijit ze sité.

j)  Nabije¢ku nedemontuijte. Doneste ji do au-
torizovaného servisu, pokud jsou potfebné
opravy a servis. Nespravna montaz mize

g

vést k uderu elektrickym proudem az k umrti

apozaru.

Tento pfistroj by nemély obsluhovat oso-

by (vEetné déti) s omezenymi fyzickymi,

smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi

nebo s nedostate¢nymi zkusenostmi a/nebo

védomostmi, ledaze by byly pod dohledem

osoby zodpovédné za bezpecnost, popf.

od této osoby obdrzely instrukce k obsluze

pristroje.

1) Déti by mély byt pod dohledem, aby bylo
zaruceno, Ze si nebudou s pfistrojem hrat.

K

2. Popis pristroje (obr. 1)

1. Nabijecka
2. Nabijeci kabel

3.Technicka data

Nabijecka:

200-260 V~50-60 Hz, 72 W
10-21Vd.c., 3000 mA

Pozor!
Nabijecka smi byt pouzivana pouze na lithium-
iontové baterie série Power-X-Change!

4. Obsluha (obr. 2+3)

1. Akumulatorovy ¢lanek (a) vytahnout z rukoje-
ti, pfitom stlacit zapadkové tlaéitko (b).

2. Porovnejte, zda souhlasi sitové napéti uve-

dené na typovém stitku se sitovym napétim,

které je k dispozici. Zastréte sitovou zastréku

nabijecky (1) do zasuvky. Zelena LED za¢ne

blikat.

Zasunte akumulator (a) do nabijecky (1).

V bodé 8 (Indikace nabijecky) nalezne-

te tabulku s vyznamem indikace LED na

nabijecce.

»w

Pokud by nabijeni akumulatoru nebylo mozné,
zkontrolujte
zda je v zasuvce sitové napéti
zda je bezvadny kontakt na nabijecich kon-
taktech nabijecky.
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Pokud by jesté stale nabijeni nebylo mozné,
prosime Vas, abyste

* nabijeku

* asSroubovak

poslali na nas zakaznicky servis.

Zakaznicky servis:

ISC GmbH International Service Center
EschenstraBe 6, 94405 Landau/lsar, Némecko
www.isc-gmbh.info

V zajmu dlouhé Zivotnosti akumulatoru byste se

méli starat o véasné nabiti akumulatoru. Toto je v
kazdém pfipadé tfeba tehdy, kdyz zjistite, ze vy-
kon akumulatorového Sroubovaku klesa.

Zavéseni nabijecky na zed'.

Nabijec¢ka mlze byt také upevnéna na zed'.
Spravné rozméry pro otvory ve zdi naleznete na
zadni strané nabijecky.

Pozor!

Pfi upevriovani musi byt pouzity vhodné Srouby,
jako jsou napf. Srouby s ¢ockovitou hlavou M3,
aby se zabranilo poskozeni krytu a pfipadnému
spadnuti pfistroje.

5. Cisténi, udrzba

Pred v§emi Cisticimi pracemi vytahnéte sitovou
Zzéstréku.

Pfistroj nesmi byt uloZzen ve vihkém prostfedi
nebo na mistech s agresivnimi plyny, ale na su-
chém misté mimo dosah déti.

5.1 Cisténi
UdrZuijte povrch pfistroje Gisty a utirejte pfistroj
pouze suchym hadfikem.

5.2 Udrzba

Uvnitt pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi dily
vyzadujici udrzbu.

Pfistroj se nesmi demontovat. Pokud je pfistroj

poskozen, obratte se na dodavatele nebo vyrob-

ce.
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6. Likvidace a recyklace

Pristroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouZitelné nebo muize byt dano zpét
do cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfisluSenstvi
jsou vyrobeny z rozdilnych materidll, jako napf.
kov a plasty. Defektni sou¢astky odevzdejte k lik-
vidaci zvlastnich odpadu. Zeptejte se v odborném
obchodé nebo na mistnim zastupitelstvi!

7.Vyména sitového napajeciho
vedeni

Pokud je sitové napajeci vedeni tohoto pfistroje
poskozeno, musi byt nahrazeno vyrobcem nebo
jeho zékaznickym servisem nebo kvalifikovanou
osobou, aby se zabranilo nebezpeéim.
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8. Indikace nabijecky

Stav indikace

Cervena
LED

Zelena LED

Vyznam a opatieni

Vyp

Blika

Provozni pohotovost
Nabijec¢ka je pfipojena na sit a pfipravena k provozu, akumulator neni
v nabijecce.

Zap

Vyp

Nabijeni
Nabijecka nabiji akumulator rezimem rychlého nabijeni.

Vyp

zap

Akumulator je z 85% nabity a pfipraveny k provozu.

(Doba nabijeni 1,5 Ah akumulator: 30 min)

(Doba nabijeni 3,0 Ah akumulator: 60 min)

Poté se nabijeni pfepne na Setrné nabijeni az do Uplného nabiti.
(Doba nabijeni celkem 1,5 Ah akumulator: cca 40 min)

(Doba nabijeni celkem 3,0 Ah akumulator: cca 75 min)
Opatfeni:

Odeberte akumulator z nabijecky. Odpojte nabijecku ze sité.

Blika

Vyp

Pfizpisobené nabijeni

Nabijecka se nachazi v rezimu Setrného nabijeni.
Akumulator je pfitom z bezpecnostnich diivodl nabijen pomaleji a
potiebuje vice nez 1 hod. To miize mit nasleduijici pficiny:

- Akumulator neby! dlouhou dobu nabijen nebo se pokracovalo ve vy-
bijeni vybitého akumulatoru (hluboké vybiti)

- Teplota akumulatoru nelezi v idedlnim rozsahu mezi 25 °C a 45 °C.
Opatieni:

Pockejte, az bude nabijeni ukonéeno, akumulator mize byt i presto
dale nabijen.

Blika

Blika

Chyba

Nabijeni jiz neni mozné. Akumulator je defektni.
Opatfeni:

Defektni akumulator se jiz nesmi nabijet.
Odeberte akumulator z nabijecky

Zap

Zap

Porucha teploty

Akumulator je ptili§ horky (napt. pfimé slune¢ni zafeni) nebo prili§ stu-
deny (pod 0 °C)

Opatfeni:

Odeberte akumulator a ulozZte ho 1 den pfi pokojové teploté (cca 20
°C).
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Jen pro zemé EU
Elektrické naradi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2002/96/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické naradi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recyklaéniho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spoluplisobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, Ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, ktera provede odstranéni ve smyslu narodniho zakona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto pfedpisy se nevztahuiji na dily pisluSenstvi a pomocné prostiedky bez elektrickych souéasti
pfidané ke starym pfistrojim.

Patisk nebo jiné rozmnozovani dokumentace a pravodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny
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Zaruéni list

Véazena zékaznice, vazeny zékazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguije, velice

toho litujeme a prosime Vas, abyste se obratili na nd$ zakaznicky servis, jehoz adresa je uvedena na

tomto zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na nize uvedeném servisnim ¢isle.

Pro uplatriovani narokd na zaruku plati nasledujici:

1. Tyto zaruéni podminky upravuji dodateény zaruéni servis. Vasich zakonnych narokl na zaruku se
tato zaruka netyka. Nas zarucni servis je pro Vas bezplatny.

2. Zaruéni servis se vztahuje vyhradné na nedostatky, které Ize odvodit z vad materidlu nebo vyrob-
nich vad a je také omezen pouze na odstranéni téchto nedostatku, resp. vyménu pistroje. Dbejte
prosim na to, Ze nase pfistroje nebyly podle svého Ucelu uréeni konstruovany pro Zivnostenské,
femeslnické nebo primyslové pouziti. Zaruéni smlouva tak neni realizovana, pokud byl pfistroj
pouzivan v zivnostenskych, femesinych nebo priimyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech. Z nasi zaruky je dale vylou¢eno poskytnuti nahrady za dopravni $kody, $kody
zpUsobené nedodrzovanim montazniho navodu nebo z diivodd neodborné instalace, nedodrzovani
navodu k pouZziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh proudu), nedovoleného
nebo neodborného pouzivani (jako napf. pretizeni pfistroje nebo pouziti neschvélenych vioznych
nastroju nebo prislusenstvi), nedodrzovani pokyntl pro udrzbu a bezpecnostnich pokyn(, vniknuti
cizich téles do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach), pouZziti nasili nebo poskozeni
v disledku cizich vlivli (jako napf. $kody zpisobené padem), jakoz také bézného opotiebeni
zplsobeného pouzivanim. To plati obzvlasté pro akumulatory, na které presto poskytujeme zaruéni
Ihatu 12 mésica. Narok na zaruku zanikd, pokud bylo do pfistroje jiz zasahovano.

3. Zaruéni doba ¢ini 2 roky a zacina datem koupé pfistroje. Naroky na zaruku pfed vypr§enim zaruéni
doby je tfeba uplatriovat béhem dvou tydni od zjisténi defektu. Uplatriovani naroki na zaruku po
vyprseni zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo vyména pfistroje nevede k prodlouzeni zaruéni
doby, ani k zahajeni nové zarucni doby za provedeny vykon pro pfistroj nebo pro pfipadné zamonto-
vané nahradni dily. Toto plati také v pfipadé servisu v misté Vaseho bydlisté.

4. Piuplatriovani VaSeho naroku na zaruku zaslete prosim pfistroj bez postovného na nize uvedenou
adresu. PriloZte original prodejniho dokladu nebo jiného datovaného potvrzeni o koupi. Pokladni
listek si proto dobfe uloZte jako dlkaz! PopiSte nam prosim pokud moZzno presné divod reklamace.
Je-li defekt pfistroje v naSem zaruénim servisu obsazen, obdrzite obratem opraveny nebo novy
pfistroj.

Samoziejmé radi za Uhradu nakladd odstranime defekty na pfistroji, které nespadaji nebo jiz nespadaji
do rozsahu zaruky. K tomu nam pfistroj prosim zaslete na nasi servisni adresu.

V piipadé rychle opotfebitelnych dili/spotiebnich dilli a chybgjicich dilli poukazujeme na omezeni této
zaruky podle zaruénich podminek uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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Vystraha - Aby ste zniZili riziko poranenia, precitajte si ndvod na obsluhu

@®

Pouzivajte ochranu sluchu. Pdsobenie hluku mdze sposobit poskodenie sluchu.

¥

Pouzivajte ochranni masku proti prachu. Pri préci s drevom a inymi materialmi moze vznikat zdra-
viu 8kodlivy prach. Material obsahujuci azbest nesmie byt spracovavany!

o

Noste ochranné okuliare. Iskry vznikajtice pri praci alebo tlomky, triesky a prach vystupuijuci z pristro-
ja by mohli viest k trvalému poskodeniu zraku.
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A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpec¢nostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpecnostné pokyny. Nasledne
ho starostlivo uschovaijte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informacie. V pripade, ze
budete pristroj poziciavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nepreberame
Ziadne ru¢enie za nehody ani Skody, ktoré vz-
niknd nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpeénostnych pokynov.

1. Bezpecnostné pokyny

A\ VYSTRAHA

Precitajte si vSetky bezpecnostné predpisy a po-
kyny. Nedostatky pri dodrzovani bezpeénostnych
predpisov a pokynov mézu mat za nésledok traz
elektrickym pradom, vznik poziaru a/alebo tazké
poranenia.

Vsetky bezpeénostné predpisy a pokyny si
odlozte pre budtce pouzitie.

a) Nabijacka sa nesmie pouzivat na normalne
batérie, ktoré nie st uréené na opatovné
nabijanie.

b) Je potrebné dostatoéné vetranie.

¢) Udaje o prude a napati na akumulatorovom
bloku sa musia zhodovat s tidajmi nabijacky.

d) Nabijacku nevystavovat striekajlicej vode ani
dazdu.

e) Ak sa akumulatorovy skrutkova¢ zapaja do
nabijacej stanice alebo sa vytahuje von z
nabijacej stanice, musi sa najskor odpojit
nabijacka zo zasuvky.

f) Opotrebované alebo poskodené akumulatory

nevhadzovat do vody ani do ohiia. Musia sa

dodrziavat smernice o ochrane Zivotného
prostredia.

S poskodenym alebo uz nenabijatelnym

akumulatorom sa musi zaobchédzat ako

s0 zvlastnym odpadom. Odovzdajte ho na

$pecialnom zbernom mieste. Neodhadzujte

ho do normélneho domového odpadu ani do
vody alebo ohria.

h) Drzte nabijacku mimo dosahu akéhokolvek
tepelného zdroja.

i)  Aby sa zredukovalo riziko Urazu elektrickym
pradom, tahajte za zastrcku a nie za sietovy

g
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kabel pri vytahovani zastréky zo zasuvky, ked'
chcete nabijacku odpojit od elektrickej siete.

j) Nabijacku nedemontuite. Prineste ju do au-
torizovaného opravarenského servisu, ak je
potrebny servis alebo oprava. Neodborne
vykonana montaz moéze viest k Urazu elekt-
rickym pridom a dokonca k usmrteniu a vzni-
ku poziaru.

k) Tento pristroj nie je uréeny na to, aby ho mohli
pouzivat osoby (vratane deti) s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo osoby s nedostatoénymi
skusenostami a/alebo nedostatocnymi
vedomostami, také pouzivanie je mozné len
v tom pripade, ak budt pod dozorom osoby
zodpovednej za ich bezpe¢nost alebo ak boli
zaskolené na pouzivanie pristroja.

1) Deti by mali byt pod dozorom, aby bolo
mozné zabezpecit, Ze sa nebudu s pristrojom
hrat.

2. Popis pristroja (obr. 1)

1. Nabijacka
2. Nabijaci kabel

3. Technické udaje

Nabijacka:

Vstup: oo 200-260 V~50-60 Hz, 72 W
VYSHUP: v 10-21V d.c., 3000 mA
Pozor!

Nabijacka sa smie pouzivat len na batérie Li-lon
série Power-X-Change!

4. Obsluha (obr. 2+3)

1. Akumulator (a) vyberte von z rukovate, pritom
stlaéte aretacné tlacidlo (b).

2. Skontrolujte, i elektrické napétie uvedené
na typovom stitku zodpoveda pritomnému
elektrickému napatiu siete. Zapojte sietovu
zastréku nabijacky (1) do zasuvky. Zelena
kontrolka LED zaéne blikat.

. Zasunte akumulator (a) na nabijacku (1).

4. V bode 8 ,Signalizacia nabijacky” najdete
tabulku s vyznamom signalizécie kontroliek
LED na nabijacke.
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Ak by nebolo mozné nabitie akumulatora, skont-

rolujte prosim

* ¢ije zasuvka spravne zapojena na sietové
napéatie

* &ije kontakt na nabijacich kontaktoch
nabijacky v bezchybnom stave.

Ak potom este stéle nie je mozné nabitie akumu-
latora, prosime Vas, aby ste

® nabijacku

* askrutkovac

zaslali ndSmu zékaznickemu servisu.

Zakaznicky servis:

ISC GmbH International Service Center
EschenstraBe 6, 94405 Landau/Isar, Nemecko
www.isc-gmbh.info

V zaujme dlhej Zivotnosti akumulatora by ste

sa mali postarat o véasné opatovné nabitie
akumulatora. To je potrebné v kazdom pripade
vtedy, ked' zistite, Ze sa vykon akumulatorového
skrutkovaca zacne znizovat.

Zavesenie nabijacky na stenu.

Nabijatka méze byt taktiez upevnend na stene.
Spravne rozmery pre vitacie otvory do steny naj-
dete na zadnej strane nabijacky.

Pozor!

Pri pripeviiovani sa musia pouzit vhodné skrutky,
ako napriklad skrutky M3 s pologulatou hlavou,
aby sa zabranilo poskodeniu krytu a pripadnému
spadnutiu pristroja.

5. Gistenie, udrzba

Pred v8etkymi udrzbovymi a €istiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

Pristroj sa nesmie skladovat vo vihkom prostredi
alebo na miestach so Zieravymi plynmi, ale na
suchom mieste mimo dosahu deti.

5.1 Cistenie
Udrziavajte povrch pristroja ¢isty a Cistite ho len
suchou utierkou.

5.2 Udrzba

Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju ziadne dalSie
diely vyZaduijuce udrzbu.

Pristroj sa nesmie demontovat. Ak je pristroj
poskodeny, obratte sa na dodavatela alebo
vyrobcu.
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6. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za ti¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislusenstvo sa skladaju

z réznych materiélov, ako napr. kovy a plasty atd'.
Odovzdajte poskodené diely do zberu zvlastneho
odpadu. Informuijte sa v odbornej predajni alebo
na miestnych Uradoch!

7.Vymena sietového pripojného
vedenia

Ak dojde k poskodeniu sietového pripojného
vedenia tohto pristroja, musi byt vymenené
vyrobcom alebo jeho zakaznickym servisom ale-
bo inou, podobne kvalifikovanou osobou, aby sa
zabranilo vzniku nebezpecenstva.
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8. Signalizacia nabijacky

Stav signalizacie

Cervena
kontrolka
LED

Zelena kon-
trolka LED

Vyznam a opatrenie

Vypnuta

Blika

Pripravena k prevadzke
Nabijacka je zapojena na siet a pripravena k prevadzke, akumulator
nie je v nabijacke.

Zapnuta

Vypnuta

Nabijanie
Nabija¢ka nabija akumulator v rychlonabijacej prevadzke.

Vypnuta

Zapnuta

Akumulator je nabity na 85 % a pripraveny k prevadzke.

(Doba nabijania 1,5 Ah akumulator: 30 min)

(Doba nabijania 3,0 Ah akumulator: 60 min)

Potom sa prepne na ochranné nabijanie az do Uplného nabitia.
(Doba nabijania celkom 1,5 Ah akumulator: cca 40 min)

(Doba nabijania celkom 3,0 Ah akumulator: cca 75 min)
Opatrenie:

Vyberte akumulator z nabijacky. Odpojte akumulator zo siete.

Blika

Vypnuta

Prispésobené nabijanie

Nabijacka sa nachadza v rezime $etrného nabijania.

Pritom sa akumulator z bezpe¢nostnych dévodov nabija pomalSie a
potrebuije viac ako 1 h. Toto mdze mat nasledovné pri€iny:

- Akumulator uz nebol dihy ¢as nabijany alebo sa pokracovalo vo vybi-
jani vy¢erpaného akumulatora (hlbkové vybitie).

- Teplota akumulatora nelezi v idedlnom rozsahu medzi 25 °C a 45 °C.
Opatrenie:

Pockajte do ukoncenia procesu nabijania, akumulator je mozné nap-
riek tomu d'alej nabijat.

Blika

Blika

Chyba

Proces nabijania uz nie je mozny. Akumulator je defektny.
Opatrenie:

Defektny akumulator nesmie byt nadalej nabijany.
Vyberte akumulator z nabijacky.

Zapnuta

Zapnuta

Tepelna porucha

Akumulator je prili§ hortici (napr. priame slne¢né Ziarenie) alebo prilis
studeny (pod 0 °C).

Opatrenie:

Vyberte akumulator a skladujte ho 1 deri pri izbovej teplote (cca 20
°C).

Anl_Power_X_Charger_SPK4.indb 44

28.11.12 11:25



Len pre krajiny EU
Neodstrariujte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouZité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich $pecifické spracovanie v sulade s ochranou Zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recykla¢na alternativa k vyzve na spatné zaslanie vyrobku:

Majitel elektrického pristroja je alternativne namiesto spatnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj moze byt za tymto uc¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prislusenstva, prilozenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Dodatoc¢na tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentécie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
CGasti, je pripustna len s vyslovnym sthlasom spolo¢nosti iISC GmbH.

Technické zmeny vyhradené
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s« .|
Zarucny list

Vazena zakaznitka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je nam to velmi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zaru¢nom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktieZ telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom &isle. Pri uplatriovani narokov na zaru¢né pinenie platia nasledujtice podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné pinenie. Vade zakonné naroky na zaruku nie
sU touto zarukou dotknuté. Nase zarucné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky, ktoré su sposobené chybami materiélu ale-
bo vyrobnymi chybami, a je obmedzené na odstranenie tychto nedostatkov resp. vymenu pristroja.
Prosim, dbajte na to, Ze naSe pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, re-
meselnicke ani priemyselné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj bude
pouzivat v profesiondlnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako aj na éinnosti
rovnocenné s takymto pouzitim. Z naSej zéruky st okrem toho vyli¢ené nahradné pinenie za Skody
pri transporte, kody spésobené nedodrzanim navodu na montéz alebo na zéklade neodbornej
inStalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové napétie
alebo druh pradu), zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr. pretazenie pristroja ale-
bo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva), nedodrzanim pokynov pre
udrzbu a bezpeénostnych pokynov, vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene
alebo prach), pouzitim nasilia alebo cudzieho pésobenia (napr. $kody spésobené padom), a taktiez
je vylucené bezné opotrebenie primerané pouZitiu. To sa tyka predovsetkym akumulatorov, na ktoré
napriek tomu garantujeme zaruénu dobu 12 mesiacov. Narok na zaruku zanika, ak uz boli na pristro-
ji svojvolne uskutonené zasahy.

3. Doba zaruky je 2 roky a za¢ina sa datumom nakupu pristroja. Naroky na zaruku sa musia uplatnit
pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdriov od zistenia nedostatku. Uplatnenie naro-
kov na zéruku po uplynuti zaruénej doby je vyli¢ené. Oprava alebo vymena pristroja nevedie k
predIZeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto plnenia ku vzniku novej zaruénej doby
pre pristroj ani pre akékol'vek instalované nahradné diely. To plati taktiez pri nasadeni miestneho
servisu.

4. Pre uplatnenie naroku na zaruku ndm prosim zaslite defektny pristroj oslobodeny od postovného na
dole uvedenu adresu. Prilozte predajny doklad v origindli alebo iny doklad o zakupeni s datumom.
Prosim, starostlivo si preto uschovajte pokladni¢ny blok ako doklad o zaktpeni! Prosim, popiste
nam ¢€o najpresnejsie dévod reklamacie. Ak spada defekt pristroja pod nase zaru¢né pinenie, dosta-
nete obratom naspat opraveny alebo novy pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime zévady na pristroji na vade naklady, ak tieto zavady nespadaiju alebo uz
nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.

Ohladne dielov podliehajucich opotrebeniu / spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmed-
zenia tejto zaruky podla zaruénych podmienok uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar

Konformitéatserkléarung

D  erklart folgende Konformitat geméas EU-Richtlinie und
Normen fiir Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F  déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant l'article

1 dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e
le norme per I'articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU
richtlijn en normen voor het product

E  declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y
normas de la UE para el articulo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com a
directiva CE e normas para o artigo

DK attesterer folgende overensstemmelse i medfer af
EU-direktiv samt standarder for artikel

S forklarar foljande dverensstammelse enl. EU-direktiv och
standarder for artikeln

FIN vakuuttaa, etta tuote tayttaa EU-direktiivin ja standardien
vaatimukset

EE tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele

CZ vydava nasleduijici prohlaseni o shodé podle smérnice EU

anorem pro vyrobek
SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za
izdelek
vydava nasledujlice prehlasenie o zhode podla smernice
EU a noriem pre vyrobok
a cikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkez6 konformitast jelenti ki

SK

H

PL  deklaruje zgodno$¢ wymienionego ponizej artykutu z
j i normami na Y
cbrIacHo

BG

[AvpexTusa Ha EC v HOpMM 3a apTuKyn

paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
apibudina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés normoms
declard urmatoarea conformitate conform directivei UE si
normelor pentru articolul

SNAWVEL TNV aKOAOUBN GUPHOPPWOT) CUNPWVA PE TNV
Oényia EK kat Ta péTuma yia To mpoiov

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sljedecu uskladenost prema smjericama EU i
normama za artikl

potvrduje sledecu uskladenost prema smernicama EZ i
normama za artikal

v
LT
RO

Gl

H

BIH

RS

RUS

uTo
COOTBETCTBYIOT AUPEKTMBAM M HopMam EC
UKR nporosiolye Npo 3a3HayeHy HUKYe BiANoBIAHICTb BUPOGY
AMpeKTUBaMm Ta cTaHgapTam EC Ha BUpIG

ja nsjaBysa cneaHaTa cOOGP3HOCT COrnacHo
EY-avpexTHBaTa M HOpMUTE 3a apTUKM

Uriindi ile ilgili AB direktifleri ve normlar geregince asagida
agiklanan uygunlugu belirtir

npoAyKTbI

N erklzerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet og
standarder for artikkel
IS  Lysir uppfyllingu EU-regna og annarra stadla voru

Ladegerat Power-X-Charger (Einhell)

[J2006/42/EC
[JAnnex v
Notified Body:

[[] 87/404/EC_2009/105/EC
[[12005/32/EC_2009/125/EC
[x] 2006/95/EC

[x]2011/65/EC

Notified Body No.:

Noise: measured L, = dB (A); guaranteed L, = dB (A)

[]2006/28/EC Reg. No.:
[X] 2004/108/EC []2000/14/EC_2005/88/EC

[JAnnex Vv
[]2004/22/EC [ Annex VI
[J1999/5/EC

P=KW;L/@= cm

[le7r23iEC Notified Body:
(] 90/396/EC_2009/142/EC [ 2006/28/EC
[J89/686/EC_96/58/EC Emission No.:

Standard references: EN 60335-1, EN 60335-2-29, EN 62233, EN 61000-3-2,
EN 61000-3-3, EN 55014-1, EN 55014-2

A

Landau/lsar, den 31.10.2012

I
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